
Kaş  düzeltme 
başlığı

Burun kılı 
kesme başlığı

Cilt 
koruyucu 
başlık
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           Önlemler
•Tıraş makinesini kullanmadan önce, deforme olmadığından veya hasar 
görmediğinden emin olun, aksi takdirde kaza veya yaralanmaya neden olabilir.
•Tıraş makinesi ince bir gövdeye sahiptir, bu nedenle cihazı tutarken dikkatli 
olun, aksi takdirde kaza veya yaralanmaya neden olabilir.
•Tıraş makinesini kapakları sökülmüş şekilde çalıştırmayın, aksi takdirde 
kaza veya yaralanmaya neden olabilir.
•Tıraş makinesi kırılır veya arızalanırsa kurcalamayın veya cihaz kapakları 
sökülmüş şekilde kullanmayın, aksi takdirde kaza veya yaralanmaya neden 
olabilir.
•Tıraş makinesinde değişiklik yapmayın. Onarım teknisyenleri dışındaki kişiler 
tarafından cihazda değişiklik yapılması yaralanma, yangın ve elektrik 
çarpması riskini doğurur.
•Cihazı düşürmeyin veya çarpmayın. Cihaz gövdesini sert darbelere maruz 
bırakmayın.
•5V1A adaptör ile şarj edin, aksi takdirde elektrik tesisatından kaynaklı yangın 
riski ortaya çıkabilir veya pil düzgün şarj olmayabilir.

          Cildin Korunması
•Cihazı hassas ciltlerde, zayıf ciltlerde veya alerjik bünyelerde kullanmayın.
•Yara, egzama, ben, çürük, kızarıklık vb. üzerinde ve çevresinde kullanmayın, 
aksi takdirde cilde zarar verebilir, iltihaplanmaya ve kanamaya neden olabilir.
•Cihazı cildinize sertçe bastırmayın, aynı bölge üzerinde çok fazla ileri geri 
hareket ettirmeyin, aksi takdirde ciltte hasara, inflamasyona ve ağrının 
artmasına neden olabilir.
•Kullanımdan sonra herhangi bir cilt anormalliği ortaya çıkarsa, cihazı 
kullanmayı derhal bırakın ve bir dermatoloğa danışın.
•Tıraş makinesini kullanmadan önce, deforme olmadığından veya hasar 
görmediğinden emin olun, aksi takdirde kaza veya yaralanmaya neden olabilir.
       

          Saklama Önlemleri
•Çocukların ulaşabileceği yerlerde bırakmayın. Bu cihazdaki temizleme 
fırçaları gibi küçük parçaların yutulmasından kaynaklanabilecek 
yaralanmalara neden olabilir.
•Tıraş makinesini banyoda veya çok nemli yerlerde saklamayın, aksi 
takdirde elektrik çarpması ve kısa devreye neden olabilir.
•Tıraş makinesini doğrudan güneş ışığına maruz bırakmaktan kaçının ve 
nem oranı düşük olan ve tozdan arınmış bir yerde saklayın.

Güç kablosunu ıslak elle takmayın veya çıkarmayın. (Bu, elektrik çarpmasına
veya yaralanmaya neden olabilir)

Ana ünitedeki su damlacıklarını silin ve cihaz kuruduğunda cihazı şarj edin.
(Aksi takdirde, kısa devre veya aşırı ısınmadan kaynaklı yanıklar ortaya 
çıkabilir)
•Standart şarj süresi 2 saattir.
•Tek bir şarjla yaklaşık 120 dakika kullanılabilir.
•Kıl miktarı, cilde uygulanan kuvvet, bakım durumu ve ortam sıcaklığı gibi 
kullanım koşullarına bağlı olarak, kullanım süresi kısalabilir.
•Cihazı ilk kez kullanırken veya cihaz altı aydan uzun süredir kullanılmamışsa, 
pili tamamen dolana kadar cihazı şarj edin.
•Cihaz şarj sırasında kullanılabilir. Cihazı bir güç adaptörüyle 
(ürüne dahil değildir) kullanmak için, pil zayıfsa, cihazı kullanmadan önce en 
az 5 dakika şarj edin.
•Cihazın her seferinde şarj edilmesinde bir sorun yoktur. Ancak yalnızca 
pil tamamen bittiğinde cihazı şarj etmenizi öneririz. Pil ömrü, kullanım ve 
saklama koşullarına bağlı olarak büyük ölçüde değişiklik gösterir.

1- Düğmenin ‘KAPALI’ konumda olduğundan emin olun.
2- Cihazın altındaki fişi prize takın ve USB kablosunu 
bir bilgisayara, taşınabilir şarj cihazına vb. takın.

Adaptör
Taşınabilir 
şarj cihazı

Bilgisayar

Kadın tıraş
makinesı

Şarj sırasında: Pil göstergesi yavaşça yanıp sönmeye devam eder ve 
şarj göstergesi açık kalır.
Şarj işlemi tamamlandığında: Pil göstergesi 100’de kalacak ve 
şarj göstergesi sönecektir.

UYARI

Güvenlik Talimatları Cihaza Genel Bakış

Teknik Özellikler

DİKKAT
Kesim 
başlığı

Açma/kapama
düğmesi

Güç göstergesi

Temizlik uyarısı

Güvenlik kilidi işareti

Cilt koruyucu 
başlık

Type C şarj girişi

Döner
bıçak

Düz kesim başlığı

Folyo tıraş başlığı

Temizleme fırçası

USB kablosu

 

Cihazın adı Kadın Tıraş Makinesi      Model numarası      LS-802

Ağırlık 100 g (kesim başlığı dahil)   Şarj yöntemi              Type C şarj

Giriş DC 5V 1A                   Pil kapasitesi             600mAh

Şarj süresi Yaklaşık 2 saat                   Kullanım süresi        Yaklaşık 2 saat

Aksesuarlar USB şarj kablosu, temizleme fırçası, koruyucu kılıf, cilt koruyucu başlık

Boyutlar 16,3 cm x 2,5 cm (kesim başlığı ile)

Kullanım Talimatları

Şarj Etme

 

Bu işlemi yapmadan önce, güç düğmesini daima ‘KAPALI’ konumuna getirin.

•Tıraş
1-Bu cihazı kullanmadan önce (kılları daha kolay almak için) cildinizi ellerinizle 
sıkıca gerdirin.
2-Tıraş başlığını hafif bir şekilde tutarken, kılların uzama yönünün tersine 
doğru hareket ettirin.

•Düğmeye basın ve 3 saniye basılı tutun. 
Cihazda 1, 2, 3 rakamları görünecek ve ardından 
güvenlik kilidi etkinleşecektir.

•3 saniye basılı tutun; cihazda 
3, 2, 1 rakamları görünecek ve 
güvenlik kilidi devre dışı 
bırakılacaktır.

•Cilde çok sert bastırmayın. Aksi takdirde cilt zarar görebilir veya cihaz
 arızalanabilir.

Başlığı çıkarmanız ve 
değiştirmeniz gerekirse, başlık 
ile ana gövde arasındaki bağlantı 
noktasında başlığı yavaşça sağa 
doğru döndürün. Başlık gevşeyecek
ve kolayca çıkarılabilecektir.

Çıkarma Takma

Çıkarma

Cilt koruyucu başlığı kesim başlığının 
arka kısmına yerleştirerek, bir tık 
sesi duyana kadar sıkıca bastırın.

Takma
Cilt koruyucu başlığı arka tarafından
kaydırarak istediğiniz uzunluğa 
ayarlayabilir veya çıkarabilirsiniz.

Çıkarma

Güvenlik kilidinin açılması/kapatılması

Başlığı ana gövdeye yerleştirin, 
yavaşça sola doğru döndürün ve 
ardından takma işlemini tamamlamak 
için başlığı sıkın.

Takma

Başlıkların Değiştirilmesi

Her Bir Başlığın Kullanımı

 

•Kısa kıllar için vücut tıraş başlığını kullanın.
Vücut tıraş başlığını bıçağı kaldırmadan cilde 
dikey olacak şekilde hafifçe yerleştirin ve ileri 
geri yavaşça hareket ettirin.

1-Folyo tıraş başlığı
Kısa kılların ve kalan tüylerin alınması

2-Düz kesim başlığı
Kollardaki, kaval kemiği üzerindeki ve 
sırttaki uzun kılların ve istenmeyen tüylerin 
alınması.

3-Kavisli kesim başlığı
Koltuk altı ve bikini bölgesi gibi tıraş edilmesi zor 
bölgelerdeki istenmeyen tüylerin alınması için kullanılır.

Tavsiye edilen kullanım şekli: Hassas cilde sahip olan kişilerde cildin 
korunmasını kolaylaştıracağından, tıraş sırasında cilt koruyucu başlığı 
düzgün bir şekilde takmanızı öneririz.

1. Adım:
Kalın ve uzun kılları 
kısa kesmek için 
kesim başlığını 
kullanın.

2. Adım:
Vücut tıraş başlığı 
ile değiştirin ve 
en ince tüyleri 
bile düzgün bir 
şekilde alın.

Kılları kısaltmak için
Cilt koruyucu başlığı kesim başlığı 
üzerine takın; uzunluğu 1 mm ile 
3 mm arasında üç kademeli 
olarak ayarlayabilir ve kılları 
istediğiniz uzunlukta kolayca 
kesebilirsiniz.

Vücut Tıraş Başlığı

Başlıkların Takılması Ve ÇıkarılmasıKesim Başlığı

 

Ön Bikini Bölgesi

Döner Bıçak

İnce Kesim Başlığı

1. Adım:
Bıçağın doğrudan cildinize temas 
etmemesi ve kılları güvenle kısa bir 
şekilde kesebilmek için, cilt koruyucu 
başlığı, kesim başlığı üzerine takın.

2. Adım:
Vücut tıraş başlığını takarak, tıraş 
edilmesi zor bölgelerde dahi 
pürüzsüz bir sonuç elde 
edebilirsiniz.  

Yan ve Arka Bikini Bölgesi

Cildinizi gerdirecek şekilde kolunuzu 
kaldırın ve cihazı çeşitli yönlerde 
hareket ettirin

Cilt

Kıl uzama yönünün tersine hareket 
ettirin.

Hassas kesim

Şakaklardaki ve dudaklardaki tüylerin alınması

Kollar
Serbest elinizle cildinizi gerdirerek 
kılların dik durmasını sağlayın.

Yüz

Ayak bileğinden dize kadar.

Kaş Bölgesi Bakımı

Bacak

Kaş Düzeltme Başlığı

Burun Kılı Kesme Başlığı

Kaş Şekillendirme

Kaş üstü
Kaşların 2-3 mm 
yukarısındaki 
bölgeyi yavaşça 
tıraş edin.

1-Burun kılı kesme başlığını takın.
2-Bıçağın ucunu burun veya kulak deliğine yerleştirin.
3-Cihazı hareket ettirerek kesin.

Kesim işlemine başlamadan önce 
tıraş makinesinin ve burun veya 
kulağın temiz olduğundan ve 
yabancı cisim bulunmadığından 
emin olun.

Yaralanmayı önlemek için 
yavaşça yerleştirin.

Kesme işleminden sonra burun 
deliğinde kıl kalıntıları kalabilir, 
bunları kağıt mendil vb. ile 
temizleyin.

Göz kapaklarını 
ellerinizle tutun 
ve cildinizi 
gerdirin.

Saç çizgisinden 
kaşların 
ortasındaki 
bölgeye kadar 
hafifçe tıraş 
edin.

Kısa bıçağı 
kullanarak 
uzun kılları 
alın.

Kaş altı Alın Burun altı

Led Ekran

Pil göstergesi

Şarj olurken, pil göstergesi aşağıdan yukarıya
ve yukarıdan aşağıya doğru yanar ve kademeli 
olarak 100’e çıkar.

   Şarj göstergesi

Göstergedeki sayının 10’dan düşük olması, az bir 
kullanım süresi kaldığını gösterir. Cihazın şarj 
edilmesi gerektiğini bildirmek üzere dijital 
göstergeler ve şarj göstergeleri aynı anda yanıp 
söner, ardından cihaz gücü bittiğinde cihaz 
otomatik olarak kapatılır.

Güvenlik kilidi

Taşıma sırasında ve çocuklar tarafından cihazın 
yanlışlıkla çalıştırılmasını önler.

Yıkama uyarısı

Çok fazla kıl birikmişse ve birikme belirli bir 
seviyeye gelmişse, yıkama uyarısı yanıp sönecektir.

•Cihaz bakımını yaparken gücü kapatın ve cihazı suyla yıkayın.
•Cihaz gövdesinin tamamı su ile yıkanabilir, ancak sıcak su veya su buharı 
cihazın içine girebilir.
•USB şarj portuna su temas ederse, cihazı şarj etmeden önce şarj portunu 
iyice kurulayın.
•Cihazı su ile yıkadıktan sonra, bıçakları makine yağı veya dikiş makinesi yağı 
ile yağladığınızdan emin olun (yağ cihazla birlikte verilmez). Bıçakların 
yağlanmaması keskinliklerini kaybetmesine, cihazın kullanım süresinin 
kısalmasına veya cihazın aşınmasına ve kullanım ömrünün kısalmasına 
neden olabilir.

Bakım ve Onarım

  Kalıntıları temizleyin

  Doğal bir şekilde kurutun   Bıçakları yağlayın

  Akan su altında yıkayın

Sorun Giderme

Sorunlar

Bir arızadan şüpheleniyorsanız, önce aşağıdakileri kontrol edin ve gereken 
işlemleri yapın.

If you suspect a malfunction, first check the following and take action.

Olası nedenler Nasıl düzeltilir?

Kılları kopartıyor, 
bıçak kesmiyor veya 
bıçak körelmiş. 
İyi kesim yapılamıyor, 
olağandışı titreşimler
hissediliyor.

Cihaz gürültülü 
çalışmaya başladı.

Cihazın tek bir şarjla 
kullanılabileceği 
süre kısaldı.

Şarj ettikten sonra 
bile cihaz çalışmıyor.

Cihazda üretimden kaynaklı 
bir kusur var/pil ömrü 
dolmak üzere.

Cihazda üretimden kaynaklı 
bir kusur var/şarj cihazı 
doğru şekilde yerleştirilmemiş

Cihazda üretimden kaynaklı 
bir kusur var/cihaz doğru 
bir şekilde kullanılmamış

Bilinmeyen neden

Şarj cihazı şarj 
portuna oturmuyor

Eksik/kırık 
aksesuarlar

Diğer

Bıçakların bakımı yapılmamış

Lityum pil boşalmadan 
önce çok kez şarj edilmiştir. Gücü açın, çalışmayı 

durdurana kadar cihazı çalışır 
halde bırakın, ardından 8 saat 
şarj edin.

Önerilen çalışma sıcaklığı 
5°C~35°C’dir.
Önerilen çalışma sıcaklığı 
dışındaki bir sıcaklıkta 
çalışmayabilir.

Lityum pilin kullanım ömrü 
dolmak üzere.

Önerilen çalışma 
sıcaklığından farklı bir 
sıcaklıkta kullanılmış.

Güç düğmesi AÇIK. Güç düğmesini kapatın ve 
cihazı şarj edin.

Cihaz fişini ana ünite 
üzerindeki prize sıkıca 
taktığınızdan emin olun.

Fiş prize sıkıca takılmamış.

Bıçakları temizleyin ve yağlayın.

Kirleri ve kalıntıları temizleyin.

Bıçakları yağlayın.

Müşteri desteğimize danışın.

Müşteri desteğimize danışın.

Kıl kalıntıları bıçakların 
arasına sıkışmış.

Bıçaklarda yeterince yağ yok.

Bıçaklar yağlanmamış.

Bıçaklar hasarlı veya 
deforme olmuş.
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           Precautions
•Before using the shaver, make sure that it is not deformed or damaged, or 
there will be a risk of accident or injury.
•The shaver is thin, so be careful when handling it, or there will be a risk of
accident or injury.
•Do not turn on the shaver when the frame is removed, or there will be a risk 
of accident or injury.
•If the shaver is broken, do not deform or use the internal structure exposed, 
or there will be a risk of accident or injury.
•Do not modify the shaver. There is a risk of injury, fire and electric shock if 
the modification is done by people other than repair technicians.
•Do not drop or hit the product. Do not give a strong impact on the main body.
•Charge with a 5V1A adapter, or there will be a risk of fire, electro induced, 
or the battery may not charge properly.
          
          Skin Protection
•Do not use the product on sensitive skin, weak skin, or allergic constitution.
•Do not use on wounds, eczema, moles, bruises, rash, etc. and their 
surroundings or it may damage the skin, and cause inflammation and 
bleeding.
•Do not press hard on the skin, rub the same place many times, or let it 
go back and forth, or it may cause skin damage, inflammation, and 
increased pain.
•If any skin abnormalities occur after use, stop use it at once and consult a
dermatologist.
•Before using the shaver, make sure that it is not deformed or damaged, 
or there will be a risk of accident or injury.
       
          Precautions for Storage
•Do not leave it within the reach of infants. Small parts in this product such as
cleaning brushes may cause accidents due to accidental swallowing.
•Do not store the shaver in the bathroom or places with high humidity, or 
there will be a risk of electric shock and short circuit.
•Avoid direct sunlight and store the shaver in a place with little moisture 
and dust.

Do not insert or remove the power cable withwet hands.(This may cause 
electric shock or injury)

Wipe o� any water droplets from the main unitand charge it when it is dry.
(This may cause burns due to short circuit or overheating)
•The standard charging time is 2 hours.
•Can be used for approximately 120 minutes on a single charge.
•Usage time may be reduced depending on usage conditions such as the 
amount of hair, the force applied to the skin, the condition of care, and the 
ambient temperature.
•When using for the first time or if the product has not been used for more 
than six months, charge it until it is fully charged.
•The product can be used while charging. To use the product with a power 
adapter (not included), if the battery is low, charge it for at least 5 minutes 
before use.
•There is no problem with charging the product every time. But we 
recommend charging it only when the remaining battery is exhausted. Battery 
life varies greatly depending on the conditions of use and storage.

1- Make sure the switch is at the ‘OFF’ position.
2- Insert the plug at the bottom of the device into the socket, 
and plug the USB cable into a computer, mobile battery, etc.

Adapter 
Power bank

Computer

Lady shaver

When charging: The battery display keeps flashing slowly, and the charging 
indicator will stay on.
Charging completed: The battery display will remain at 100, and the 
charging indicator will disappear.

WARNING

Safety Instructions Sections Introduction

Specifications

CAUTION

 

Usage Instructions

How to Charge

Always turn the switch to ‘OFF’ before doing so.

•Shave
1-Before using this product, pull the skin firmly with your hands (to stretch 
out any loose hair).
2-While lightly holding the shaving head, move it against the direction of hair 
growth.

•Press and hold the switch for 3
seconds. The product will display 1, 2,
3, and then the safety lock is activated.

•Press and hold for 3 seconds,
The product will display 3, 2, 1,
and the safety lock is inactivated.

•Do not press too hard against the skin. This may cause damage or 
malfunction.

If you need to remove the head and 
replaceit, gently rotate the head to the 
right at the joint between the head and 
the main body. The head will be 
loosened and can be removed 
immediately.

Remove Install

Remove 

Insert the skin guard firmly onto
the back of the trimmer until you
hear a click.

Attach
Slide the skin guard along the back
to remove it and adjust it to your
desired length.

Remove

Safety lock on/o�

Place the head on the main body, gently
rotate it to the left, and then tighten the 
head to complete the installation.

Install

How To Replace The Head

How To Use Each Head

 

•For short hair, use a body shaver.
Lightly place the entire body shaver vertically against
the skin without lifting the blade, and move it slowly in
a stroking motion.

1-Net blade
Removing short hair and leftover hair

2-Straight trimmer
Removing long hair, unwanted hair on arms, 
shins, and back.

3-Curve trimmer
Removing unwanted hair from areas that are
di�cult to shave, such as armpits and bikini lines.

Recommended: For those with sensitive skin, we recommend that you cover 
the skin guard properly when shaving, as it will make it easier to protect 
your skin.

Step 1:
Use the trimmer
blade to cut thick
and long hair short.

Step 2:
Replace with the
body shaver, and
finish even the 
finer details 
neatly.

To trim the hair length
Attach the skin guard to the 
trimmer blade, and you can adjust 
the length in three levels from 
1mm to 3mm, so you can simply 
cut the hair to your desired length.

Body Shaver

How To Attach And Remove AttachmentsTrimmer Blade

 

For Smooth Skin

Rotating Blade

Trimming Head

Step 1:
Attach the skin protective cover
to the trimmer blade, so the blade
does not touch the skin directly
and you can safely cut hair short.

Step 2:
Attach the body shaver and cut
even the hard-to-shave areas
without leaving any hair behind.

 

For Smooth Skin

Raise your arm so that the skin 
stretches, and move the device in 
various directions.

Skin

Against the direction of hair growth.

Fine trimming

Maintaining hair on the temples and lips

Arms
Stretch the skin with your free hand 
so that the hair stands straight.

Face

From the ankle to the knee.

Eyebrow Hair Care

Feet

Eyebrow Shaver

Nose Hair Cutter

Eyebrow Care

Above the eyebrows

Slowly shave 
2-3mm above the 
eyebrows.

1-Attach the nose hair shaver.
2-Insert the tip of the blade into the nose or ear hole.
3-Cut while moving the device.

Before cutting, make sure
the shaver and nose or ear
are clean and free of foreign
objects.

Insert slowly to avoid injury.

After cutting, hair debris
may remain in the hole,
so remove it with tissue
or similar items.

Hold the eyelids
with your hands
and stretch the 
skin.

Lightly shave 
from the hairline 
to the center 
of the eyebrows.

Cut o� excess 
hair with the 
short blade.

Below the eyebrows Forehead Under the nose

LED Display

Battery display

When charging, the battery display lights up
from bottom to top and top to bottom, gradually
increasing to 100.

Charging indicator

When the number on the display is less than 10,
it indicates that the usage time is insu�cient, and
the digital and charging indicators flash at the
same time to inform you of charging, until the
power is automatically turned o�.

Safety lock

Prevents accidental start-up when carrying,
and also prevents accidental start-up by children.

Washing caution

If there is too much hair and the product load has
increased to a certain level, the washing caution
will flash.

•When maintaining, turn o� the power and wash the product with water.
•The entire body can be washed with water, but hot water or water vapor 
can enter into the product.
•If water is poured into the USB charging port, dry it thoroughly before 
charging.
•After washing with water, be sure to oil the blade (oil is not included) 
(can be replaced with machine oil or sewing machine oil) (not oiling may 
cause the blade to lose sharpness, shorten its usage time, or wear out and 
shorten its lifespan)

Care & Maintenance

Remove debris

Dry naturally   Oil the blade

Wash with running water

Troubleshooting 
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Accessories

Dimensions           16.3cm*2.5cm (with trimmer blade)

USB charging cable, cleaning brush, protective cover, skin protective cover

Approx. 2 hours Usage time Approx. 2 hours

DC 5V 1A Battery capacity        600mAh

100g (trimmer blade included) Charging method     Type-C charging

Lady Shaver Model number           LS-802

 Problems                       Possible reasons  How to fix

Hair is pulled, the 
blade does not cut, 
or the blade has 
become dull. Poor 
results, unusual 
vibrations are felt.

The noise has 
become louder.

Clean and oil the blade.

Remove the dirt.

Oil the blade.

Consult with our 
customer support.

Turn the power on, leave 
it until it stops working, 
then charge for 8 hours.

The recommended operating 
temperature is 5℃~35℃. 
It may not work outside the 
recommended operating 
temperature.

Turn the power switch o� 
and charge.

Make sure to insert the 
device plug securely into 
the socket on the main unit.

Consult our 
customer support.

Blades not maintained.

Oil has disappeared.

Blades are not oiled.

Blades are damaged 
or deformed.

Charged repeatedly 
before the lithium 
battery was empty.

Lithium battery is nearing 
the end of its life.

Used at a temperature 
other than the 
recommended operating 
temperature.

Power switch is ON.

The plug is not securely 
inserted into the socket.

Initial defective /battery 
life is about to end.

Initial defective/incorrect 
insertion method

Initial defective/incorrect 
use method

Unknown reason

Hair debris is stuck 
between the blades.

The amount of time 
that can be used on 
a single charge has 
become shorter.

Does not work even 
after charging

Charger does not fit 
into the charging port

Missing/broken 
accessories

Other


